	

QUAL SERIA A SINGULAR NOMENCLATURA DA PROFISSÃO DAQUELES PROFISSIONAIS QUE SE DEDICAM A PRATICAR AVIAÇÃO?
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RESUMO

Este trabalho consta de um estudo sobre profissão e a aviação. Buscou-se identificar fatos que pudessem contribuir para proporcionar o correto estabelecimento de uma profissão em seu significado pleno para a aviação brasileira. Realizou-se, portanto, uma pesquisa exploratória e bibliográfica, valendo-se de consultas a dicionários, considerando a etimologia dos vocábulos estudados. Ao término desta pesquisa verificou-se que o termo “aviador (a)” é coerente para responder à questão problema desta pesquisa, embora não há ainda oficializada a plena profissão da aviação no Brasil.
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ABSTRACT

This work consists of a study about profession and aviation. It was tried to identify facts that could contribute to provide the correct establishment of a profession in its full meaning for Brazilian aviation. Therefore, an exploratory and bibliographical research was carried out, using dictionaries, considering the etymology of the words studied. At the end of this research it was verified that the term "aviator" is coherent to answer the problem question of this research, although the profession of the aviation is not yet officialized in Brazil.
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INTRODUÇÃO


Sabe-se que em vários “campos de responsabilidades profissionais” bem definidos, como na medicina, na engenharia, na advocacia, especificas profissões tutelam o seu respectivo campo do saber, promovendo constantes buscas pela melhoria de seus próprios serviços (CAROLINO, 2017), por meio da autorregulação profissional.
Entretanto, atualmente, na aviação brasileira não há evidências de haver a presença dessa autorregulação profissional. Isto é, não há a presença de um mecanismo pelo qual a regulação profissional da aviação, no Brasil, seja exercida por meio dos próprios profissionais que a praticam (CAROLINO, 2017). 
 Em função da falta de atributos como esse, pode-se verificar que ainda não existe oficializada, no Brasil, uma profissão - em seu significado pleno - que seja voltada a praticar aviação, uma vez que o processo de profissionalização da prática da aviação no Brasil ainda não se completou (CAROLINO, 2017). 
Sabe-se que um processo de profissionalização, por sua vez, é um processo pelo qual uma “ocupação” evolui ao longo da história em busca de se tornar uma profissão plenamente realizada (BOSI, 1996). Essa profissão normalmente é estabelecida após três atributos básicos serem introduzidos e mantidos nesse processo, conforme esquematizado pela a Figura 1. 
Figura 1 - Processo de profissionalização, conforme a teoria funcionalista da Sociologia das Profissões.
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               Fonte: O autor.

Uma “profissão plenamente realizada” é muito importante para resolver problemas que possam afetar a sociedade e sua formalização pode ser benéfica para a aviação, desenvolvendo-a como campo do saber, com vistas a fortalecer seus diversos sistemas (CAROLINO, 2017). 
Mas, afinal, qual seria a singular nomenclatura da profissão daqueles profissionais que se dedicam a praticar aviação? 

A primeira hipótese levantada é que o designativo da profissão investigada seja “aviador (a)”. 
A segunda hipótese levantada é que o designativo da profissão investigada seja “aeronauta”.

Por meio de estudos desta natureza, pretendeu-se aprofundar estudos sobre a profissionalização da prática da aviação no Brasil que, apesar de sua relevância, é um tema pouco explorado em trabalhos científicos. 

Especificamente, buscou-se identificar fatos que pudessem contribuir para proporcionar, no futuro, o correto estabelecimento de uma “profissão em seu significado pleno” para a aviação brasileira, embasando estudos nessa área. 

METODOLOGIA

Inicialmente, realizou-se uma pesquisa exploratória que, conforme Gil (2010), tem objetivo de proporcionar maior familiaridade com o problema, com vistas a torná-lo mais explícito ou construir hipóteses. Assim, realizou-se a delimitação do tema de interesse, a definição do problema de pesquisa e o levantamento de hipóteses. 
Em seguida, valeu-se de informações sobre o assunto, em fontes que pudessem dar subsídio à pesquisa bibliográfica, que é feita com base na literatura sobre o tema em questão (GIL, 2010). Com vistas a busca por responder o problema de pesquisa, portanto, valeu-se de consultas a dicionários levando-se em consideração a origem etimológica dos vocábulos hipotéticos que foram, então, levantados e que, possivelmente, concorreriam para responder à questão problema - que também é exposta no enunciado do Quadro 1. 


Quadro 1 – Qual seria a singular nomenclatura da profissão daqueles profissionais que se dedicam a praticar aviação?
	O que os profissionais praticam?
	Nomenclatura da profissão

	Medicina
	Médico (a)

	Engenharia
	Engenheiro (a)

	Advocacia
	Advogado (a)

	Aviação
	?


Fonte: O Autor.

RESULTADOS

Conforme Cunha (2012, p.15), o termo português “aeronauta” tem origem do francês aéronaute que, segundo o dicionário francês, é um nome que significa “membro de uma equipagem de um aeróstato” (LAROUSSE, 2019a). O termo português “Aeronauta” é sinônimo de “aeróstata” e possui significado em consonância com o dicionário francês, significando, portanto, “piloto de aeróstato” (MICHAELES, 2020).
O vocábulo português “aeróstato” também tem origem do francês aérostate e foi um termo adotado na língua portuguesa no início do século XIX (CUNHA, 2012, p.15). “Aeróstato” significa “veículo que se eleva e se mantém no ar graças à ação da força ascensional de um gás mais leve que o ar, tais como balões e dirigíveis” (MICHAELIS, 2019a).
Por outro lado, conforme Cunha (2012, p.72), o termo português “aviação” é uma adaptação do termo de origem francesa, aviation, vocábulo que foi adotado na língua portuguesa no século XX e significa “navegação aérea em veículo mais pesado que o ar” (LAROUSSE, 2019b). 
Já o termo português “aviador” é uma adaptação do francês aviateur (CUNHA,2012, p.72) e significa pessoa que pratica a aviação (MICHAELIS, 2019b).

DISCUSSÃO

Os resultados encontrados permitem compreender ser equivocado referir-se aos profissionais praticantes de aviação com a nomenclatura “aeronauta” uma vez que tal termo foi concebido para designar os praticantes da aerostação (navegação aérea em aeróstato) que já se desenvolvia antes mesmo da prática da aviação prosperar. 
Por outro lado, o termo “aviador (a)” é de origem mais moderna frente ao termo “aeronauta” e se refere a uma pessoa que é praticante de aviação, demonstrando-se ser coerente para responder à questão problema desta pesquisa.


CONCLUSÃO

Por meio deste presente estudo foi possível conhecer que o termo “aviador (a)” demonstra-se ser coerente para responder à questão problema desta pesquisa, corroborando, portanto, com a primeira hipótese levantada. A segunda hipótese é refutada. 
Entretanto, como exposto neste trabalho, a designação de aviador (a) ainda não foi oficializada como sendo a plena profissão da aviação no Brasil, fato que requer muita atenção. 
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